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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 17 mei 2006 
betreffende de externe rechtspositie van de 
veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de 

aan het slachtoffer toegekende rechten in het 
raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, wat 

de staat van herhaling betreft

modifiant la loi du 17 mai 2006 relative 
au statut juridique externe des personnes 

condamnées à une peine privative de liberté 
et aux droits reconnus à la victime dans le 

cadre des modalités d’exécution de la peine, 
en ce qui concerne l’état de récidive
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DAMES EN HEREN,

Met toepassing van artikel 83 van het Reglement 
heeft Uw commissie tijdens haar vergadering van 
26  maart  2019 een tweede lezing gehouden van de 
artikelen van het wetsvoorstel DOC 54 3213 die zij in eer-
ste lezing tijdens haar vergadering van 13 maart 2019 
had aangenomen. Tijdens de vergadering van 
26 maart 2019 heeft de commissie kennisgenomen van 
de wetgevingstechnische nota van de Juridische Dienst 
over de ter bespreking voorliggende en in eerste lezing 
aangenomen artikelen van het wetsvoorstel.

BESPREKING EN STEMMINGEN

Artikel 1

Dit artikel betreft de constitutionele bevoegdheids-
grondslag.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Dit artikel beoogt de invoeging van een artikel 55bis 
in het Strafwetboek.

De Juridische Dienst maakt over dit artikel de vol-
gende opmerkingen:

“De beoogde wijziging strekt ertoe de hypothese 
van “misdaad na wanbedrijf” als vorm van herhaling in 
het Strafwetboek in te voegen. Het voorgestelde artikel 
55bis van het Strafwetboek zou daarbij “het “stramien” 
van artikel 54 van het Strafwetboek” volgen1.

De tekst van het voorgestelde artikel 55bis vermengt 
echter de tekst van de artikelen 54 en 55 van het 
Strafwetboek, die respectievelijk betrekking hebben op 
misdaden die strafbaar zijn met opsluiting en misdaden 
die strafbaar zijn met hechtenis. Door die vermenging 
rijzen twee vragen:

a. De tekst laat toe dat een misdaad die strafbaar is 
met opsluiting in de hypothese van herhaling na wanbe-
drijf kan worden bestraft met hechtenis, en vice versa, 
wat niet de bedoeling kan zijn;

b. De woorden “strafbaar met opsluiting of hechtenis 
van vijf jaar tot tien jaar” / “puni de la réclusion ou de la 
détention de cinq ans à dix ans” (en de varianten daarop) 
zijn voor interpretatie vatbaar:

1 DOC 54-3515/001, 89.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a, en application de l’article 83 du 
Règlement, soumis à une deuxième lecture, au cours de 
sa réunion du 26 mars 2019, les articles de la proposition 
de loi DOC 54 3213 qu’elle a adoptés en première lec-
ture au cours de sa réunion du 13 mars 2019. Au cours 
de cette réunion du 26 mars 2019, la commission a pris 
connaissance de la note de légistique rédigée par le 
Service juridique à propos des articles de la proposition 
de loi à l’examen adoptés en première lecture.

DISCUSSION ET VOTES

Article 1er

Cet article fi xe le fondement constitutionnel de la 
compétence.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Art. 2

Cet article vise à insérer un article 55bis dans le 
Code pénal.

Le Service juridique formule les remarques suivantes 
à propos de cet article:

“La modifi cation proposée vise à insérer l’hypothèse 
“crime sur délit” en tant que forme de récidive dans le 
Code pénal. L’article 55bis, proposé, du Code pénal 
suivrait ainsi le “canevas” de l’article 54 du même Code1.

Le texte de l’article 55bis, proposé, est toutefois un 
mélange des articles 54 et 55 du Code pénal, qui portent 
respectivement sur les crimes emportant la réclusion et 
sur ceux emportant la détention. Il est dès lors permis 
de se poser deux questions:

a. En vertu de ce texte, un crime emportant la réclu-
sion pourrait dans l’hypothèse d’une récidive après délit 
être puni de détention, et vice versa, ce qui ne peut pas 
être l’objectif poursuivi;

b. Les mots “puni de la réclusion ou de la détention 
de cinq ans à dix ans” / “strafbaar met opsluiting of 
hechtenis van vijf jaar tot tien jaar” (et leurs variantes) 
sont sujets à interprétation. Ils signifi ent qu’entrent en 
ligne de compte:

1 DOC 54-3515/001, 89.
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— Ofwel wordt bedoeld dat in aanmerking komen:

o Alle misdaden die strafbaar zijn met opsluiting, 
ongeacht de duur ervan; en

o Alle misdaden die strafbaar zijn met hechtenis van 
vijf tot tien jaar;

— Ofwel wordt bedoeld dat in aanmerking komen:

o Alle misdaden die strafbaar zijn met opsluiting van 
vijf tot tien jaar; en

o Alle misdaden die strafbaar zijn met hechtenis van 
vijf tot tien jaar.

Gelet op het stramien van de artikelen 54 en 55 van 
het Strafwetboek lijkt de tweede interpretatie onder 
de littera b. de juiste te zijn. In dat geval kunnen de 
beschreven interpretatieproblemen op twee manieren 
worden weggewerkt:

— Oplossing 1: het voorgestelde artikel 55bis van het 
Strafwetboek wordt, naar analogie met de artikelen 54 
en 55 van het Strafwetboek, ontdubbeld in een artikel 
55bis dat betrekking heeft op misdaden die strafbaar zijn 
met opsluiting en een artikel 55ter dat betrekking heeft 
op misdaden die strafbaar zijn met hechtenis;

— Oplossing 2: men vervange het voorgestelde 
artikel 55bis als volgt, waarbij ook beide taalversies op 
elkaar worden afgestemd2:

“Art. 55bis. Hij die, na tot een gevangenisstraf van ten 
minste een jaar te zijn veroordeeld en voordat vijf jaren 
zijn verlopen sinds hij zijn straf heeft ondergaan of sinds 
zijn straf verjaard is, een misdaad pleegt die strafbaar 
is met opsluiting van vijf jaar tot tien jaar of hechtenis 
van vijf jaar tot tien jaar, kan worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van tien jaar tot vijftien jaar of 
hechtenis van tien jaar tot vijftien jaar.

Indien de misdaad strafbaar is met opsluiting van 
tien jaar tot vijftien jaar of hechtenis van tien jaar tot 
vijftien jaar, kan de schuldige worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van vijftien jaar tot twintig jaar 
of hechtenis van vijftien jaar tot twintig jaar.

Hij wordt veroordeeld tot respectievelijk ten minste 
zeventien jaar opsluiting of ten minste zeventien jaar 
hechtenis, indien de misdaad strafbaar is met opsluiting 

2 In de artikelen 54 en 55 van het Strafwetboek staan volgende 
begrippen tegenover elkaar:

 — “strafbaar met” staat tegenover “emportant” / “emporte”;
 — “wordt gestraft” staat tegenover “(est) puni”.

— Soit:

o Tous les crimes punis de la réclusion, quelle que 
soit sa durée; et

o Tous les crimes punis de la détention de cinq ans 
à dix ans;

— Soit:

o Tous les crimes punis de la réclusion de cinq ans 
à dix ans; et

o Tous les crimes punis de la détention de cinq à 
dix ans.

Eu égard au canevas des articles 54 et 55 du Code 
pénal, c’est la seconde interprétation du littera b. qui 
semble correcte. Dans ce cas, les problèmes d’inter-
prétation précités peuvent être résolus de deux façons:

— Solution n° 1: par analogie avec les articles 54 et 
55 du Code pénal, l’article 55bis, proposé, du Code 
pénal est scindé en un article 55bis qui a trait aux crimes 
emportant la réclusion et un article 55ter qui a trait aux 
crimes emportant la détention;

— Solution n° 2: l’article 55bis, proposé, est remplacé 
par ce qui suit, ce qui permet également d’assurer la 
concordance entre les deux versions2:

“Art. 55bis. Quiconque, ayant été condamné à un 
emprisonnement d’un an au moins et avant l’expiration 
de cinq ans depuis qu’il a subi ou prescrit sa peine, 
commettra un crime emportant la réclusion de cinq ans 
à dix ans ou la détention de cinq ans à dix ans, pourra 
être condamné respectivement à la réclusion de dix ans 
à quinze ans ou à la détention de dix ans à quinze ans.

Si le crime emporte la réclusion de dix ans à quinze 
ans ou la détention de dix ans à quinze ans, le coupable 
pourra être condamné respectivement à la réclusion de 
quinze ans à vingt ans ou à la détention de quinze ans 
à vingt ans.

Il sera condamné respectivement à dix-sept 
ans au moins de réclusion ou à dix-sept ans au 
moins de détention, si le crime emporte la réclusion 

2 Les notions suivantes sont utilisées dans les articles 54 et 55 du 
Code pénal:

 — “emportant” / “emporte” est traduit par “strafbaar met”;
 — “(est) puni” est traduit par “wordt gestraft”.
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van vijftien jaar tot twintig jaar of hechtenis van vijftien 
jaar tot twintig jaar.” /

“Art. 55bis. Quiconque, ayant été condamné à un 
emprisonnement d’un an au moins et avant l’expiration 
de cinq ans depuis qu’il a subi ou prescrit sa peine, 
commettra un crime emportant la réclusion de cinq ans 
à dix ans ou la détention de cinq ans à dix ans, pourra 
être condamné respectivement à la réclusion de dix ans 
à quinze ans ou à la détention de dix ans à quinze ans.

Si le crime emporte la réclusion de dix ans à quinze 
ans ou la détention de dix ans à quinze ans, le coupable 
pourra être condamné respectivement à la réclusion de 
quinze ans à vingt ans ou à la détention de quinze ans 
à vingt ans.

Il sera condamné respectivement à dix-sept ans au 
moins de réclusion ou à dix-sept ans au moins de dé-
tention, si le crime emporte la réclusion de quinze ans 
à vingt ans ou la détention de quinze ans à vingt ans.”.”.

Mevrouw Sophie De Wit c.s. dient vervolgens amen-
dement nr. 2 (DOC 54 3213/005) in dat tegemoetkomt 
aan de door de Juridische Dienst voorgestelde tweede 
oplossing.

Er worden voor het overige geen opmerkingen 
gemaakt.

Amendement nr. 2 en het aldus geamendeerde artikel 
2 worden achtereenvolgens aangenomen met 9 tegen 
3 stemmen.

Er wordt een wetgevingstechnische verbetering 
aangebracht.

*
*     *

Het geheel van het aldus geamendeerde en wetge-
vingstechnisch verbeterde wetsvoorstel wordt aange-
nomen met 9 tegen 3 stemmen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Gilles FORET  Philippe GOFFIN

Artikelen die een uitvoeringsbepaling vergen 
(art. 78.2 van het Reglement): nihil.

de quinze ans à vingt ans ou la détention de quinze ans 
à vingt ans.” /

“Art. 55bis. Hij die, na tot een gevangenisstraf van ten 
minste een jaar te zijn veroordeeld en voordat vijf jaren 
zijn verlopen sinds hij zijn straf heeft ondergaan of sinds 
zijn straf verjaard is, een misdaad pleegt die strafbaar 
is met opsluiting van vijf jaar tot tien jaar of hechtenis 
van vijf jaar tot tien jaar, kan worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van tien jaar tot vijftien jaar of 
hechtenis van tien jaar tot vijftien jaar.

Indien de misdaad strafbaar is met opsluiting van 
tien jaar tot vijftien jaar of hechtenis van tien jaar tot 
vijftien jaar, kan de schuldige worden veroordeeld tot 
respectievelijk opsluiting van vijftien jaar tot twintig jaar 
of hechtenis van vijftien jaar tot twintig jaar.

Hij wordt veroordeeld tot respectievelijk ten minste 
zeventien jaar opsluiting of ten minste zeventien jaar 
hechtenis, indien de misdaad strafbaar is met opsluiting 
van vijftien jaar tot twintig jaar of hechtenis van vijftien 
jaar tot twintig jaar.”.”.

Mme Sophie De Wit et consorts présentent l’amende-
ment n° 2 (DOC 54 3213/005), qui répond à la deuxième 
solution proposée par le Service juridique.

Aucune autre observation n’est formulée.

L’amendement n° 2 et l’article 2, ainsi modifi é, sont 
adoptés successivement par 9 voix contre 3.

Une correction d’ordre légistique est apportée.

*
*     *

L’ensemble de la proposition de loi, telle qu’elle a été 
modifi ée et corrigée sur le plan légistique, est adopté 
par 9 voix contre 3.

 Le rapporteur, Le président,

 Gilles FORET  Philippe GOFFIN

Articles nécessitant une disposition d’exécution 
(art. 78.2 du Règlement): nihil.
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